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Перепёлка
Действие происходит в конце шестидесятых годов прошлого века.
Действующие лица:
Бабушка, 62 лет, усталая женщина, полноватая, довольно низенькая, бывшая учитель, природные кудряшки замкнуты назад полукруглым гребнем.
Дедушка 59 лет, намного выше жены, фронтовик, на рубашке орденские планки, в круглых очках. Ходит, опираясь на палку. Часто присутствует в комнате, но молчит. Постоянно с книгой.
Между дедушкой и бабушкой натянутые отношения. Они не разговаривают друг с другом никогда. Бабушка ведёт себя по-отношению к мужу устало-сокрушённо-предупредительно, скорее, как прислуга. Постоянно что-то метёт веником, вытирает пыль. Если не возится по хозяйству, то тоже - читает в очках.
Мама 26 лет, в очках. Постоянно встревоженное недовольное лицо. 
Девочка. В разных сценах - разного возраста. Всегда весёлая. Не хохотушка, а ясная, светлая, наивная и доброжелательная ко всему вокруг. 
Пока занавес ещё не открыт, а свет в зале гаснет, начинается трансляция песни перепёлки, в неё вплетается звук вьюги.
Действие первое
Комната. Посреди комнаты - маленький, по колено,  детский стол и стул.  За окном зима.
Мать в фартуке с тазом белья выходит на балкон.  Девочка идёт следом и, как только мать ступает на балкон, смещает задвижку двери, запирая мать на балконе. Та пугается.  Разглядывает комнату через стекло, стучит, не переставая. Девочка молча смотрит на мать.
Мать: Доченька, открой! Родненькая! Тук-тук-тук! Ты заперла маму на балконе! Девочка моя!
Д: Я тебе не родненькая.
Мать: Что ты говоришь такое?! Открой маме дверь!
Д: Не открою.
Мать: Я отколупну замазку, выну стекло, зайду наконец и выпорю тебя, как следует! Открой маме дверь, сейчас же!
Д: Не открою!
Мать: Доченька, открой! Родненькая! Видишь задвижку?! Да-да, ту самую, которую ты передвинула! Возьмись за нее пальчиками, и потяни! Ну, ты же у меня умница! Мама тебя не будет ругать!!! 
Девочка молча смотрит на мать, отрицательно качает головой и выходит в другую дверь.
Мать: Ты куда? Куда ты пошла, бестолочь?! Куда ты поперлась, гадина ты такая?! Не ходи на кухню! Не ходи!!!!! Стоять, я сказала! Стоять!!!
Занавес
Действие второе
Занавес открывается. На сцене кресло, в котором сидит дед. Он держит на коленях большую книгу и читает вслух девочке трёх лет, которая  стоит рядом.
Дед: ... перепёлка... самая милая, смешная и маленькая курочка... живёт весело и беззаботно, любит деда и умеет звонко петь. Перепёлка обожает бабушкины пирожки, не понимает по часам и до сих пор не научилась выговаривать буку «эр» 
Д(хохочет): Дедушка! Там не то написано!
Дед: Да откуда тебе знать, что там написано?
Д: Ну, я ж читать умею, дед!
Дед: А сколько тебе лет-то, что умеешь?
Д: Три уже!
Дед: Ну, так и не ври тогда, что умеешь.
Д: Хочешь, покажу!?
Дед: Ну... давай, попробуй... если сможешь... 
Д(разворачивает книгу к себе и бойко, с правильным выражением, явно картавя): Перепёлка - птица отряда курообразных. В прошлом служила предметом охоты, в качестве певчей птицы и для устройства перепелиных боёв. Вот! Видишь?! Я умею!
Дед: Мда... совсем твоя мать с ума сошла. В три года ребёнок читает... такую дрянь. Иди лучше к бабушке... перепёлка. Эх!
Дед сокрушённо качает головой, закрывая книгу, а девочка выходит, подпрыгивая и напевая «Где-то на белом свете, там, где всегда мороз...»
Занавес
Действие третье
Бум. Деревянное бревно на высоких ножках. Мать и дочь стоят подле.
Мать: Иди. 
Д:(отказывается, отрицательно машет головой): Я боюсь. Я упаду!.
Мать: Бояться стыдно!
Д: Но я...
Мать: Без разговоров! Марш, кому сказано!
Д: Я упаду...
Мать: Упадёшь-встанешь. 
Д: Там высоко! Когда мне высоко, голова делается, как одуванчик - большой и тяжёлой, шея превращается в стебелёк и вот-вот отломится.
Мать: Глупости! Забирайся! Мы не уйдём отсюда, пока ты не преодолеешь свой страх. 
Д: Я не смогу.
Мать: Ты должна.
Девочка делает два шага по буму, теряет равновесие и падает. Нагибается рассмотреть сбитые коленки. Мать не подходит, чтобы утешить. Командует издали
Мать: Не смей рыдать. Отряхни платье. Пойдём домой, помажем раны зелёнкой.
Д:  А щипать будет?
Мать: А как же!
Мать уводит дочь. Лицо женщины холодно и властно. Девочка с надеждой и любовью смотрит на мать. Пытается взять её за руку, но мать не даёт свою
Мать: Куда ты, грязными руками лезешь? Не маленькая уже, иди без руки.
Уходят.
Занавес
Действие четвёртое
Девочка стучится в дверь маленькой кухни и заходит. Там умещается небольшой стол. Часть кухни отгорожена занавеской, за нею ванна. У стола - бабушка месит тесто в большом голубом эмалированном тазу. Лицо у неё грустное. Отрешённое. 
Д: Бабулечка, здравствуй!
Б: Здравствуй. 
Д: Дашь пожевать?
Б: Кто тебя так таким словам научил? Ты ж не коза, не корова...
Д: Слово, как слово, папа же говорит.
Б(вздыхает): Папа, так папа... 
Д: Ну... покушать... а?
Б(кивает в сторону двери):А мама не заругается?
Д: А я одна пришла!
Б(В голосе бабушки звучат радостные нотки): Это как же вышло?
Д: Меня сегодня провожал папа. Но он опаздывал на работу и спросил: «Дойдёшь сама?»
Б: А ты чего?
Д: Ну, я ж тут гуляю, дорогу до остановки знаю, и сказала, что дойду!
Б: А папа?
Д: А папа так обрадовался, поцеловал меня в макушку, показал пальцем, в какую сторону идти и ...вот! Я - тут! Дашь мне шоколадного масла?
Б: Ох... шалунья! Верно дед говорит, ты и вправду, как перепёлка. Не шуми, садись, накормлю.
Бабушка ставит на стол несколько тарелок. Девочка берёт кусок булки с шоколадным маслом и торопливо жуёт.
Б: Не спеши, никто у тебя его не отнимет.
Д: А мама? Вдруг придёт мама и скажет, чтобы я его выплюнула!
Б: Да не может этого быть!
Д(кивает несколько раз головой): Ещё как может!
Б: Когда ж такое было! Мать тебя не кормит, что ли?
Д: Кормит. Но не разрешает больше, чем ей нужно.
Б: Как это?
Д: Ну, понимаешь, ей нужно, чтобы я ела не столько, сколько нужно мне!
Б: Ты меня запутала, честное слово.
Д: Ну, например. Я беру кусок буки (берёт булку), беру кусок сыру (берёт кусок сыра) и ем.
Б(вытягивает шею навстречу внучке, как черепаха их панциря): Так... 
Д: Я съедаю это (запихивает в рот быстро), и когда беру второй кусок булки (берёт кусок булки), второй кусок сыру (берёт второй кусок сыра) и открываю рот, чтобы откусить, мама кричит: «Положи назад!» (быстро-быстро съедает бутерброд)
Б: Ну, так ты ж не положила!
Д: Это я при тебе не положила. А при маме - ой-ой.
Б: А если не положишь?
Д: Тогда она заставит выплюнуть. И будет говорить, что я похожа на толстую колбасу, перетянутую верёвочками. И что я вообще - жир-трест комбинат.
Б:(воздевает брови к потолку): Уму непостижимо.
Бабушка рассерженно машет рукой в сторону двери и возвращается к тазу с тестом. Хотела было продолжить возню с тестом, но и тут махнула рукой. С опущенными руками остановилась посреди кухни.
Д: Ба, ты чего?
Б: Да с тестом надо заниматься, а я не могу теперь.
Д: Почему? Устала?
Б: Расстроила ты меня. А к тесту с плохим настроением подходить не стоит. Не поднимется. А что до усталости... Я, внученька, с детства устала. С четырнадцати лет работаю. 
Д: А кем ты работала. бабуль?
Б: Учителем. Во время войны - директором школы.
Д: Ой, как здорово! 
Б(вновь принимается мять тесто): Да... Здорово... Тяжело было. Чтобы спасти учеников школы от бомбёжек, вырыла землянку, сверху - брёвна, в шесть накатов.
Д: А как это?
Б: Это как тот бум, по которому тебя мама ходить заставляет. Деревяшка длинная, бревно. Один слой на другой закатила, другой, третий. Как пирог. Чтобы снарядами не пробило.
Д(грустно и протяжно): Бу-мм.. Да... Ба, а мама тоже была там, в землянке?
Б: Конечно. И мама твоя, и тётя, и дядя. Куда ж их было девать? Все там были.
Д: Бабушка, а когда мама маленькая была, она была доброй или злой?
Б(оборачивается и не знает, как ответить): Принципиальной она была всегда, мама твоя.
Бабушка и внучка молчат, каждая занимаясь своим делом. бабушка обминает тесто, внучка наблюдает за этим.
Д: Ба... а теста дашь?
Б(улыбается, отхватывает ножиком кусок теста и протягивает внучке): Руки чистые?
Д(утвердительно машет головой): Чистые!
Б: Ну, бери. Будешь лепить или как?
Д(просительно): И лепить, и съем кусочек. Можно?
Б(улыбается): Можно!
Бабушка и внучка возятся с тестом подле стола. Лицо у бабушки озабоченное, но губы улыбаются. Девочка пытается гудеть песенку с закрытым ртом. 
Б(раздражённо): Не гуди, лучше пой нормально. 
Девочка звонко картаво поёт «ла-ля-ля-ля -ля-ля-ля, вертится быстрей земля»...
Занавес
Действие пятое
Мать и дочь сидят за столом. На столе - книги и портрет Ю.А. Гагарина.
Мать(строго»: Читай!
Д(нерешительно): Га...
Мать: Не мямли!
Д: Га..
Мать(ещё строже): Что тебе говорят!
Д: Га...га...
Мать (даёт подзатыльник): Ты издеваешься?!
Д(сквозь слёзы): Га...грин...
Мать (в ярости): Что?! Да как ты смеешь?! Как твой язык повернулся?!
Д(плачет): Га-грин!
Мать: Гагарин! Первый космонавт планеты! Если бы не он, ты бы не родилась!
Д(перестаёт плакать, смотрит на мать изумлённо): Он мой папа?
Мать: Нет, бестолочь! Да прекрати ты картавить, в конце концов! Читай!
Д(старательно и картаво): Га-грин... Га- грин...
Мать хватает дочь за плечи и подталкивает в сторону выхода со сцены. Берёт со стола портрет космонавта и с нежной улыбкой рассматривает его. Проводит рукой по портрету, возвращает на стол. Затем поднимает голову к верху, как к звёздному небу и произносит внятно и гордо: Гагарин!
Звучит песня «на пыльных тропинках далёких планет останутся наши следы»
...
Занавес
Действие шестое
 Голос матери доносится из-за двери ванной. Она поёт «на пыльных тропинках». Там льётся вода, гремят тазы. Девочка ходит от двери до стола в дальнем углу сцены, туда-сюда. На столе тарелка, накрытая белой салфеткой. В  руках девочки белый медвежонок.
Д: Эх... как хочется есть... А мама как ушла мыться, так и не выходит. 
Девочка подходит к двери и пытается понять, что там происходит, прислушивается.
Д(несмело): Мама! Ты скоро?
Мать (шум в ванной прекращается, голос раздражён): Что тебе надо?
Д: Я устала, я есть хочу... Можно мне в комнате посидеть?
Мать (менторским тоном): Потерпишь. Надо воспитывать в себе силу воли. А в комнату не смей заходить. Я там навела порядок. Дай помыться спокойно.
Девочка принимается ходить туда-сюда вновь, а после бросается к столу, сдёргивает салфетку с тарелки и жадно ест руками. Накрывает пустую тарелку салфеткой.
Мать (выходя из ванной, грозно надвигаясь на дочь): И что тут у нас происходит?!
Д(виновато):Ничего...
Мать:Не лги мне! (замечая непорядок с тарелкой) Ты трогала картошку на столе?
Д: Да...
Мать: Ну, замечательно. Теперь ты умрёшь. Это была тарелка с ядом для мух. Приятного аппетита!
Мать уходит в ванную, закрывая за собой дверь, поёт «на пыльных тропинках», а девочка с ужасом смотри в пространство, роняет медведя и сползает на пол с горьким плачем...
Занавес
Действие седьмое
Квартира бабушки и дедушки. Бабушка в переднике идёт по коридору с тарелкой и кричит
Б: Дети, горячее!
Вбегает возбуждённая радостная девочка и тоже кричит громко, весело, раскатисто выпячивая букву «р»
Д: Бабушка! Ба-буш-ка-а-а! ВоРона! Научила меня говоРить букву Р-Р-Р-Р-Р!
Бабушка пугается от неожиданности, разливает содержимое тарелки на пол. Молча выходит за дверь, сразу возвращается с ведром и тряпкой, принимается вытирать с пола.
Д: Бабусечка, ну же!
Б: Ну, что ты выдумываешь? Не шуми, дедушку разбудишь. Пожалуйста, не раздражай дедушку. Он плохо себя чувствует. 
Д: Ну бабусечка, ну, пожалуйста, ну давай я тебе скажу!!! Любое — пР-Р-Р-елюбое слово!!!
Б: Не кричи. Сядь спокойно, расскажи, что случилось.
Д: Бабулечка, милая, я шла к тебе и пела! 
Б: Опять одна шла?
Д: Да, да! На моё счастье папа снова опаздывал на работу!
Б: Хорошо, рассказывай, да не ёрзай ты так, а то у меня  голова заболит.
Д:  Так вот, я шла и пела и вдруг слышу - кто-то смеётся. 
Б: Кто? Опять мальчишки?
Д: Да нет, бабулечка! Ворона! Она сидела на ветке и смеялась!
Б: Глупости какие.
Д: Ну, правда же! Она смеялась!
Б(вздыхает): Хорошо. А ты что?
Д: А я ей стала кричать, что нехорошо смеяться, что у меня никак не получается. Что я у логопеда занимаюсь лучше всех и могу сворачивать язык в трубочку.
Б: А она?
Д: А она пересела на самую низкую ветку, повернулась ко мне, так близко-близко, открыла рот и каркнула громко и протяжно! Вот!
Б: И что?
Д: Бабулечка! Я почувствовала то место во рту, где живёт этот звук! 
Б: Глупости. А дальше что было?
Д: Я каркнула!
Б: Что ты сделала?
Д: Каркнула! И у меня получилось выговорить эту противную «ры»!!!
Б(преувеличенно иронично): Так-таки и каркнула?
Д: Так -таки!
Б: Ну и как?
Д(чётко, не картавит): Кар-р-р-р! Кар-р-р!Карр-рр!
Дверь открылась. на пороге появился дед:
Дед . Чудеса природы. Перепёлки научились каркать.
Б: Разбудили мы тебя?
Не обращая внимания на вопрос бабушки, дед похлопал внучку по плечу
Дед: Пойдём-ка, отметим твою победу, выпьем грушовки.
Девочка оглядывается на бабушку, та кивает ей, иди, мол, с дедом.  Когда остаётся одна, отворачивается, вынимает из передника платок и громко сморкается, пряча слёзы.
Занавес
Действие восьмое
Бабушка в комнате одна, потом появляется девочка. 
Бабушка стоит подле зеркала. Молча разглядывает своё отражение. Когда девочка входит в комнату, бабушка начинает говорить
Б: Вот. Молодая была, стройная, красивая. А теперь что? Смотреть страшно, что сделалось.
Д: Бабушка, а дедушка хороший?
Б(резко отворачивается от зеркала и смотрит на внучку): Хороший.
Д: А почему, когда он идёт гулять в парк, то никого с собой не зовёт.
Б: Хочет побыть один.
Д: Он нас не любит?
Б: Любит.
Д: Мне кажется, любят не так...
Б(вздыхает): Много ты понимаешь. Иди лучше почитай, да и я отдохну.
Бабушка садится за стол и читает. На столе лампа, много газет и журналов, книг. Девочка усаживается напротив. Читает, посмеивается. Быстро пролистывает журналы, так как читает быстро. Среди бумаг находит листочек, который её заинтересовал. Долго держит его в руках.
Д: Бабушка! Какая ты у меня, оказывается, отличная бабушка!
Б: Это ещё почему?
Д: А вот, тут написано: «Отличные успехи и прилежание...»
Б(неожиданно и резко, явно испуганно выхватывает листок из рук девочки): Дай сюда.
Д: Я не досмотрела!
Б(сминая листочек): Нечего там смотреть. Читай лучше книжки.
Д(удивлённо глядя на бабушку):А почему у тебя там другая фамилия?
Б(строго глядя на внучку поверх очков): Не лезь не в своё дело.
Д(насупившись): Ты сейчас, как мама. раньше мне казалось, что она на тебя не похожа. А так - вижу, что похожа.
Б: Думай, как хочешь.
Д(обиженно): Раз так, я тут не останусь, домой пойду.
Б: Иди...
Девочка хочет было уйти, но возвращается. Садится напротив бабушки, берёт книгу и принимается за чтение.
Понемногу гаснет общий свет. Но на столе ещё некоторое время горит лампа, а затем гаснет и она.
Занавес
Действие девятое
Бабушка сидит всё за тем же столом, читает. заходит девочка.
Д: Бабуленька, привет!
Б: Здравствуй! Ты что не в школе?
Д: Сбежала с уроков к тебе.
Б: Мама будет ругать.
Д: Пусть! Мне очень хотелось тебя повидать.
Б: Кушать будешь?
Д: Не хочется.
Б(удивлённо оглядев внучку): Чего это вдруг?
Д: Не знаю.
Б: Ну, ладно. Всё равно хорошо, что ты зашла.
Д(обнимая бабушку и целуя её в щёку): Конечно, хорошо!
Б: Мне надо сказать тебе кое-что.
Д: Говори!
Б: Имей в виду, я скоро умру.
Д(отстраняясь от бабушки): Что за глупости! Зачем? Зачем ты так?!
Б: Не перебивай. Я тебе приготовила... на память. Вот. Возьми. (протягивает какую-то коробочку) Маме пока не показывай, будет ругать. Потом. После покажешь. 
Д: Когда?!
Б: Потом, как...
Д: Бабулечка! Не надо!
Б: Ладно, иди. После уж... (указывая на раскрытый ворот)Да, душу-то закрой, простудишься.
Д(нарочито весело, излишне дурашливо): Да как же её закрыть-то, если распахнута она, настежь...
Девочка порывисто обнимает бабушку и убегает. Бабушка остаётся одна. Делает вид, что читает, пока голова не опускается прямо в раскрытую книгу.
Занавес
Действие десятое
Посреди тёмной комнаты, как бы в столбе света стоит девочка. 
На однуиз двух дверей в комнату падает свет, дверь открывается. Заходит мать. 
Мать (приваливаясь спиной к двери): Мама умерла. Ты... дрянь. Если бы мне каждый день не надо было приходить сюда, к тебе. Я могла бы чаще видеть свою маму. А теперь её нет. Видеть тебя не хочу.
Мать уходит. Свет, направленный на эту дверь, гаснет. И освещается противоположная дверь, через которую, в сопровождении незнакомой женщины, заходит дед.
Дед(обращаясь к женщине): Они говорят, чтобы не ездил. Они говорят, что не надо. Но... как же? Мне надо проститься с Машей!
Дед и женщина уходят. Свет, направленный на эту дверь, тоже гаснет. Остаётся столб света из потолка, в круге которого стоит девочка.
Д: Солнышко за окном, а бабушка уже этого никогда не увидит.
Плачет и уходит.
Занавес
Действие одиннадцатое
Дед сидит в том же кресле, что и обычно. Глядит на пустой стул, в котором обычно сидела быбушка..
Д: Дед, хочешь я тебе почитаю?
Дед: Что почитаешь?
Д: Про перепёлку...
Дед: Про какую перепёлку?
Д: Ну, помнишь, когда я была маленькой, мы вместе читали про перепёлку, что там бои устраивают, охотятся на них. Ты меня тогда так и называл - перепёлкой.
Дед: Не помню.
Д(умоляюще): Дед!!!
Дед:Чего тебе?
Д: Скажи мне, ты бабушку любил?
Дед: Почему ты спрашиваешь?
Д: Когда ты в тот ...в тот день назвал её Машей, я не поняла, о ком ты. Ты никогда её так не называл, дед!
Дед: Не твоё это дело.
Д: Ну, как же! «Не моё!» 
Дед(устало): Иди домой, мне не до тебя.
Д: Так тебе и до бабушки не было дела, дед! Почему, если ты её любил, не называл её Машей, пока она была жива, дед!!!
Дед(раздражённо): Иди домой, не приставай ко мне. Уходи!
Девочка уходит, явно расстроенная, а дед пересаживается на стул, на котором обычно сидела бабушка.
Занавес
Действие двенадцатое 
Идут бабушка, дед, мама, рядом девочка с коляской, в которой белый медведь.
Д( наивно, рассудительно): Знаете, взрослые, я вот тут подумала... чем дольше живёшь, тем больше знаешь, а чем больше знаешь, тем страшнее становится жить...
Взрослые переглядываются и дружно смеются.
Дед (гладит девочку по голове): Эх ты... перепёлка!
Свет на сцене темнеет. Становятся слышно фоном голоса птиц, звуки проезжающих машин, скрип тормозов и пение перепёлки.
Занавес

��
	� «На пыльных тропинках далёких планет...» (песня "Четырнадцать минут до старта" Фельцман-Войнович)





